
plag mobil WARNING: 
9537 CHOKING HAZARD 

Small parts. Not for children under 3 years. 

"Ne concerne que les USA" 

Wichtige Unterlagen, bitte sorgfältig aufbewahren ! 
lmpO!lant Please keep1hese instru:::tions forfuture relerera! ! 
Documents importants, a conserver soigneusement ! 
Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvu ldig l 
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~ ~@)H rÜJ" riiE' Nur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare 
~ ~ ~ ~ Batterien dürfen nicht geladen werden . Aufladbare Batterien dürfen 
nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden . Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug 
herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte 
Batterien dürfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien müssen mit der richtigen Polarität 
eingelegt werden . leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen werden . Die 
Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien regelmäßig auf Auslaufen 
überprüfen . Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmüll werfen, sondern nur bei den bestehenden 
Sammelstellen oder einem Sondermüllplatz abgeben . 

@ @ @ @ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not 
to be charged . Rechargeable batteries are only to be charged under 

adult supervision . Rechargeable batteries are tobe removed from the toy before they are recharged. 
Neither different battery types nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be 
inserted with the correct polarity. Fiat batteries are to be removed from the toy. The connecting terminals 
are not to be short-circuited. lnspect batteries regularly for signs of leakage. Do not dispose of used 
batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site. 

@@@@)@) Seulement utiliser le modele de piles indique . Ne pas 
recharger de pilE!S non rechargeables. Seulement recharger 

des piles rechargeables en presence d'adultes . Oter les piles rechargeables du jouet avant 
de les recharger. Ne pas utiliser de piles de differents types en m~me temps ni de piles ij" 
neuves avec des piles anciennes. Attention a introduire correctement les piles en tenant 
compte de leur polarite . Öter les piles usees du jouet. Ne pas court-circuiter les bornes . 
Verifier regulierement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usees avec les ordures 
menageres , les deposer dans les centres de recuperation. 

@@ Utiliza unicamente las pilas descritas . No recargues pilas no recargables. Recarga 
las pilas recargables unicamente bajo supervisi6n de un adulto. Saca las pilas 

recargables del juguete antes de recargarlas. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco 
pilas nuevas con pilas usadas . lnserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas 
gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexi6n. Comprueba peri6dicamente si se ha 
producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domestica, desechalas 
unicamente en los puestos de recogida previstos o en un dep6sito de basura especial. 

@@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare 
batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen 

alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden . Oplaadbare batterijen 
moeten uit het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden . Ongelij ke 
batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen mogen niet samen gebruikt worden. 
Batterijen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten ~. "NL" 
uit het speelgoed genomen worden . De aansluitingsklemmen mogen niet O \[!;/ 
kortgesloten worden . Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn . 
Lege batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande 
verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven . 

@@) Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie 
ricaricab ili devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili 

si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate . 1 tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie 
esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire rispetlando la corretta polarita. 
Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. 1 morsetti di collegamento non devono 
essere messi in corto circuito . Verificare ad intervalli regolari ehe le batterie non si siano esaurite. Le 
batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici , bensl portate nei punti di raccolta o 
nei centri di raccolta per rifiuli speciali. 

@ Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas näo recarregaveis näo podem ser carregadas. Pilhas 
recarregaveis s6 podem ser carregadas sob supervisäo de adultos. Pilhas recarregaveis devem 

ser retiradas do brinquedo , antes de serem carregadas . Näo se pode usar em conjunlo diferentes 
tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas lern de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas 
vazias lern de ser retiradas do brinquedo. Näo se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tem 
de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Näo deitar pilhas gastas no lixo domestico , 
mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa. 

@ Anvend kun de angivne batterier. lkke genopladelige batterier mä ikke oplades. 
Genopladelige batterier mä kun oplades under opsyn af voksne. Genopladelige batterier 

skal tages ud af leget0jet , inden de oplades . Forskellige batterityper eller nye og brugte 
batterier mä ikke anvendes sammen . Batterier skal isrettes med den rigtige polaritet. Tomme 
batterier skal tages ud af leget0jet. Tilslutningsklemmerne mä ikke kortsluttes. Kontroller 
regelmressigt batterierne for lrekage. Opbrugte batterier mä ikke bortskaffes som almindeligt 
husholdningsaffald, men skal afleveres pä et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller 
pä den kommunale genbrugsstation. 

@ Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades mä ikke lades opp. 
Oppladbare batterier mä bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier mä tas 

ut ut av leket0yet f0r de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier mä ikke benyttes 
sammen. Batterier mä legges inn med riktig polaritet. Tomme batterier mä tas ut av kj0ret0yet. 
Koplingsklemmene mä ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. lkke 
kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem til lokale milj0stasjoner eller til en 
plass for spesialavfall. 

@ @ Använd endast angivna batterier. Batterier som inte är uppladdbara fär inte 
laddas . Uppladdbara batterier fär endast laddas om en vuxen person hjälper dig. 

Ta ur de uppladdbara batlerierna ur fordonet innan de laddas. Använd inte olika batterityper 
samtidigt, använd heller inte ett nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna 
ligger ät rätt häll, det finns symboler pä batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur 
leksaken. Lägg inte ihop anslutningsklämmorna, de kan bli kortslutning . Kontrollera 
regelbundet att batteriema inte läcker batterisyra. Gamla batterier hör inte hemma i vanliga 
hushällssopor . Kasta batterier i speciella batteriuppsamlare eller lämna dem till soptippen som 
specialavfall. 

@ Käytä vain ilmoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka eivät ole ladattavia. Ladattavat 
paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta 

ennen lataamista. Erilaisia paristotyyppejä tai uusia ja käytettyjä paristoja ei saa käyttää yhdessä. 
Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein päin. Tyhjät paristot on poistettava le(~kikalusta. 
Liittimien oikosulku ei ole sallittua. Tarkista säännöllisesti, että paristot eivät vuoda. Alä heitä 
käytettyjä paristoja talousjätteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin keräyspisteisiin tai 
ongelmajätepaikkaan. 

@ Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tölthetö elemek töltese tilos. A 
tölthetö elemeket csak felnottek felügyelete mellett szabad tölteni. A feltöltheto elemeket 

ki kell venni a jatekb61 a löltes el6tt. Nem egyforma tfpusu elemek , vagy uj es hasznalt elemek 
együtt nem hasznalhat6k. Az elemeket a megfelel6 polaritassal kell behelyezni. A lemerült 
elemeket ki kell venni a jatekb61. A csatlakoz6 kapcsokat nem szabad rövidre zami. Rendszeresen 
ellen6rizni kell, hogy az elemek nem folynak-e . A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi 
szemelbe dobni, hanem le kell adni egy gy0jt6helyen vagy veszelyes hulladek allomason . 

@ Pouzivejte pouze uvedene baterie. Baterie, ktere neni mozno dobijet, nesmeji byt 
nabijeny. Nabijeci baterie smeji byt nabijeny pouze pod dohledem dospelych osob. 

Nabfjecf baterie musejf byt pi'ed nabitfm vyjmuty z hracky. Ruzne typy baterii nebo nove a 
pouzite baterie nesmejf byt pouzity spolecne. Je nutno vlozit baterie se stejnou polaritou. 
Prazdne baterie je nutno z hracky vyndat. Pi'ipojovacf svorky nesmeji byt spojeny nakratko. 
Pravidelne kontrolujte , zda baterie nevytekajf. Pouzite baterie nehazejte do domovniho 
odpadu, pouze je odevzdejte na stavajfcf sbema mista nebo stanoviste pro nebezpecny odpad . 

@ Kasutage ainult lubatud patareisid . Laadimisvöimaluseta patareisid on keelatud laadida . 
Laadimisvöimalusega patareisid tohib laadida ainult täiskasvanud isiku järelvalve all. 

~aadimisvöima lusega patareid tuleb enne laadimise alustamist mänguasja seest välja vötta . 
Arge kasutaga korraga erinevat tüüpi vöi uusi ja kasutatud patareisid. Jälgige patareide 
P.aigaldamisel öiget polaarsust. Tühjad patareid tuleb mänguasja seest välja vötta . 
Uhendusklemmide IQhistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei 
eraldaks vedelikku . Ärge visake kasuluskölbmatuid patareisid majapidamisprügi hulka vaid 
andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vöi ohtlike jäätmete kogumispunktidesse. 
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® lzmantot tikai noräditäs baterijas. Neuzlädet baterijas, kuras nedrTkst atkärtoti uzlädet. ~ tcY" Na XPl70lµOTTOIEITE µ6vo µTTaTaplE<; TOU TUTTOU TTOU oac; UTTOÖEIKVUOUV 01 
Uzlädejamas baterijas drTkst uzlädet tikai pieauguso uzraudzTbä. Uzlädejamas baterijas ~ ~ rr>.17pocpopiE<; r) avrlo101xtc;. nort µ17v ETTavacpoprioETE µ17 ETTavacpop11<6µEvE$ 

pirms uzlädesanas izi;iemt no transportlTdzek!a. Neizmantot kopä atskirigus bateriju tipus vai µrrarapiE<;. 01 Erravacpopri<oµEvE<; µTTarapiE<; TTptrrE1 va Erravacpopri<ov101 rravra OTTO EV17A1Ka. 
jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ieverot polaritäti. Tuk~as baterijas no rota!lietas Acpa1pEiTE nc; Erravacpopn<oµEvE<; µrrarapiE<; OTTO 117v 17AEKTpov1Kr'1 µovaöa rou rra1xv1ö1ou TTp1v 
jäizi;iem. Piesleguma spailes nedrTkst sas legt is legumä. Regulä ri pärbaudit , va i baterijas nav r1c; ETTavacpoprioETE. M17v ouvöua<ETE µrra rapiE<; ö1acpopET1Kwv rurrwv, TT.x. aAKOAtKt<; r'I 
iztecejusas . Lietotas baterijas neizmest kopä ar sadzives atkritumiem , bei gan esosajäs trravacpop11<6µEvE<; µE arr>.tc;, r) rra>.1tc; µE Ka1voupy1E<;. ToTT08ETEiOTE Tl<; µrraTapiE<; µE T17v 
bateriju saväksanas vietäs vai speciälä atkritumu izvesanas vietä. oworri rroA1Ko1171a. Orav aöt1aoouv 01 µrrarapiE<; TTptrrE1 va arroµaKpuvov101 OTTO ro rra1xviö1. 

nort µ17 ßPOXUKUKAWVETE TOU<; TTOAOU<;. navra va EAEVXETE Tl<; µTTOTapiE<; y1a TUXOV ö1appotc;. @ Naudoti tik nurodytas bater ijas . Vienkartini4 baterij4 jkrauti negalima . Daugkartinio Ml7v TTETOTE rrort 010 OIKIOKa aTToppiµµara Tl<; rra>.1tc; µrraraplt<;, rrapa µ6vo ot t1ö1Kouc; 
naudojimo baterijos turi büti jkraunamos suaugusi4i4 prieziüroje . Pries jkraunant KCIÖOU<; OVOKUKAWOl7<; µE Tl7V OVTIOTOIXl7 tVÖE1~17-r,a TOV KOTCIAAl7AO Tp6rro OVOKUKAWOl7<;, 

daugkartinio naudojimo baterijas, jas reikia isimti is zais lo. Negalima kartu naudoti skirtin94 rrapaKOAouµt ETTJKoivwvriort µE Touc; TOTTJKouc; cpoptic;. 
tip4 , arba nauj4 ir naudot4 beterij4. Baterijas reikia jdeti, atsizvelgiant i teisingc1 poliskumc1. 
lssikrovusias baterijas reikia isimti is zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiam4i4 gnybt4 jungimo. ~ Se vor folosi doar bateriile specificate . Bateriile färä reincärcare nu au voie sä se 
Reguliariai tikrinkite ar baterijos nera isvarvej~ . Naudot4 beterij4 negalima ismesti kartu su ~ incarce. Bater iile reincärcabile se vor incärca doar sub supravegherea adultilor. 
buitinemis atliekomis. Jas reikia atiduoti i esamas surinkimo vietas arba i pavojin94 atliek4 Bateriile reincärcabile se scot din jucärie inainte de incärcare . Nu este permisä utilizarea 
surinkimo aikste l~. impreunä a bateriilor de tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie 
~ UporablJ.aJ·te le navedene bateriJ·e. BateriJ·, ki niso namenJ·ene za polnJ·enJ·e, ni dovolJ·eno introduse cu polaritatea corectä . Bateriile descärcate trebuie scoase din jucärie . Bornele nu au 
~ voie sä fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate in mod regulat sä nu prezinte scurgeri. 

polniti. Baterije , ki se jih sme polniti, je dovoljeno polniti le pod nadzorom odraslih oseb. Bateriile consumate nu se aruncä la de~eurile menajere, ci se predau la centrele existente de 
Pred polnjenjem je bater ije , ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrace. Skupaj ni dovoljeno colectare sau in locurile pentru de~euri speciale . 
uporabljati razlicnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij . Baterije je potrebno vstaviti pravilno 
obrnjene - s pravilno polariteto . Prazne baterije je potrebno vzeti iz igrace. Na prikljucnih ~ i,13no113eai;;Te caMo nocoYeH11re 6arep1111. HenpeAH83HaYeH11 3a 3ape>KAaHe 6arep1111 He 
sponkah ni dovoljeno povzrocati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. ~ 611ea Aa 6bAar 3ape>KAaH11. 3ape>KAaLL111re ce 6arep1111 rpsi6ea Aa 6bAar 3ape>KAaH11 
lzrabljenih baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih caMo noA H8A30pa Ha Bb3pacrH11. 3ape>KAaLL111re ce 6arep1111 ce 113ea>KAar or 1,1rpaYKara, 
oz . na zbiraliscu posebnih odpadkov. npeA11 Aa ce nocraesir 3a 3ape>KAaHe. He 113no113eai;;re 3aeAHO HeeAHaKB11 MOAeJ111 6arep1111 11 
/c,ir\ Pouzivajte len uvedene baterie . Baterie , ktore nie su nabijaterne, sa nesmu nabfjat' . Hoe11 11 ynorpe6sieaH "1 6arep1111 He 611ea Aa ce 113no113ear 3aeAHO. nocraesii:ire 6arep1111re, 
~ NabfJ·atel'ne baterie sa smu nablJ·ar len pod dohl'adom dospely' eh osöb . NabfJ·atefne o6pbLL1ai;;K11 BH11MaH11e Ha npae1111H11st nonsip1-1Ter. npa3H"1re 6arep111,1 rpsi6ea Aa 6bAar 

"1388)KA8Hl1 or 11rpaYKara. Cebp3Bal..lll1Te KJ1eM"1 He rpsi6ea A8 6bAar A8B8Hl1 Ha KbCO. baterie je potrebne pred nabijanim v_xbrat' z hracky . Nerovnake typy baterii alebo nove a p • 6 H • 6 6 pouzite baterie sa nesmu spolocne pouzivat'. Baterie sa musia vlozif so spravnou polaritou. eAOBHO npoeepsieal1Te arepl-1l1Te 38 reYoee . e 1-13xebpnsi1-1r e ynor pe sieaH1-1r e ar ep1,11,1 
Prazdne baterie sa musia 2 hracky vybraf von . Pripojovacie svorky sa nesmu skratovaf . Karo AOMaKl-1HCKl-1 ornaAbK , a r11 npeAaeai;;re caMo Ha cne1..11-1a11Ho onpeAeneH11re 3a rosa 
Baterie pravidelne kontrolujte, ci nevytekaju. Opotrebovane baterie nevyhadzujte do domoveho 1--M_ec_r_a_11_11_11_ 9_A_e_n_o_3_a_c_n_e_1..1_11_a_n_H_11 _o_r_na_A_b_Ll_11_· __________________ -; 
odpadu, ale ich odovzdajte na existujucich zbemych miestach alebo na sklädke speciälneho @ Koristiti samo navedene baterije .Baterije za ponovno punjenje se ne smiju koristiti. 
odpadu. Baterije za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod nazdorom odraslih . Baterije za 
~ Stosowac tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajc1ce si~ do powt6mego ponovno punjenje se prije punjenja moraju izvaditi iz igracke. Baterije raznih tipova ili nove i 
~ /adowania, nie mogc1 byc radowane. Baterie nadajcjce si~ do powt6mego ladowania rabljene se ne smiju skupa upotrebljavati. Bater ije se moraju umetnuti sa tocnim polaritetom. 
(akumulatorki) mogc1 byc /adowane tylko pod kontrolc1 osob doroslych. Przed ladowaniem Prazne baterije se moraju izvaditi iz igracke. Prikljucne stazal j ke se ne smiju kratko spajati. 
baterie-akumulatorki nalei:y wyjc1c 2 zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii roi:nych typow Baterije redovito provjeravati u svezi curenja . lstrosene baterije ne bacati u kucno smece , vec 
ani baterii nowych wraz 2 ui:ywanymi. Podczas zakladania baterii zwr6cic uwag~ na ich ove odni jeti na postojeca sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smece. 
prawidlowc1 polaryzacj~. Rozladowane baterie usunc1c z zabawki. Nie zwierac zacisk6w. 
Regularnie sprawdzac , czy baterie nie wyc iekajc1. Zui:ytych baterii nie wyrzucac do kosza na 
smieci, tylko oddac w odpowiednich punktach zbiorki lub wrzucac do przeznaczonyc h do tego 
celu specjalnych pojemnikow . 

fTn'\ tcY" Yaln1zca belirtilen pilleri kullan1n1z. $arj edilemeyen piller ~arj edilmemelidir. $arj 
~ ~ edilebilir piller yaln1zca yeti~kinlerin gözetiminde ~arj edilmelidir . $arj edilebilir 
piller, ~arj edilmeden önce oyuncak ir,erisinden 91kart1lmahdir. Türleri birbirinden farkh piller 
veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmay1n1z. Piller kutuplan dogru olacak ~ekilde 
yerte~tirilmelidir . Biten piller oyuncak i9eris inden 91kart1lmahdir. Baglant1 klemensleri k1sa devre 
yap1lmamahd1r. Düzenli arahklar la pillerin ak1p akmad1klann1 kontro l ediniz. Kullan1lm1~ pilleri 
ev 9Öpüne atmay1n1z, yaln1zca özel toplama yerterine at1n1z veya özel at1k merkezine 
ula~t1nn12. 

@ ,R ~i 11m i_m5E s{J eg 1m~ ~. ~ ~ 1E eg eg tfil~ a~ 
JEE:g. JEEgEgtfil_Ra~a~~A~•~1teg! JEE:g 
Eg1tHa1teg~@~~mA~~ili. ~~~~s{Jeg 
tfilWGfJr IB egim~a~fiffl ! egrm@ ~iE~ s{J;t;i·t!JJX 
A. ffl~s{Jegtfil@~mA~~ili. eg~~~~~ 
m ßi. m tt ${j , s eg rm it m ~ ~ ¾ ~a * ~ :f:.fl :t& 
~, W¾JJXA§~MWG#~~~~~W~. 
( iJlß)j-¾J:. ~~:m~1i ,~,, i11iffi ~ffl) 
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@@@@@Denken Sie an den Schutz der Umwelt 1 
- Ihr Gerät enthält wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden können. 
- Geben Sie Ihr Gerät deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder 

Gemeide ab. 

@@@ Environment protection first 1 

- Your appliance contains valuable materials which can be recovered or 
recycled. 

- Leave it at a local civic waste collection point. 

@ @ @Participons a la protection de l'environnement 1 

- Votre appareil contient de nombreux materiaux valorisables ou recyclables. 
- Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit 

effectue. 

@ 11 Participe en la conservaci6n del medio ambiente II 
- Su electrodomestico contiene materiales recuperables y/o reciclables. 

Entreguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o 
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venia donde sera tratado de 
fonna adecuada. 

@@ Samen het milieu beschermen 1 
- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen 
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt. 

@ Participons a la protection de l'environnement 1 

- Votre appareil contient de nombreux materiaux valorisables ou recyclables. 
- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a defaut dans un centre 

service agree pour que son traitement soit effectue. 

@@Partecipiamo alla protezione dell'ambiente 1 
- II vostro apparecchio e composto da diversi materiali ehe possono essere 

riciclati. 
- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato. 

@ Protecgäo do ambiente em primeiro lugarl 

- 0 seu produto contem materiais que podem ser recuperados ou reciclados. 
- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento. 

@ VI skal alle vc11re med tll at beskytte mlljeet! 

- Apparate! indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges. 
- Brini;i det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret 

serv1cevcBrksted, när det ikke skal bruges mere. 

@@ Var rädd om miljön! 

- Din apparat innehäller olika material som kan äteranvändas eller 
ätervinnas. 

- Lämna den pä en ätervinningsstalion eller pä en auktoriserad 
serviceverkstad för omhändertagande och behandling. 

@ Huolehtikaamme ympäristöstäl 

- i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierrätettävillä maleriaaleilla. 
- Toimita laitteesi keräyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka 

valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat vannasli kierrätetään. 

@ Els6 a környezetvedeleml 

- Az ön termeke ertekes ujrahasznosfthat6 anyagokat tartalmaz. 
- Ke9ük keszüleket ne dobja ki, hanem adja le az erre a celra kijelölt 

gyüjtöhelyen. 

@ Podilejme se na ochrane zlvotniho prostfedi! 

- Vas pfistroj obsahuje cetne zhodnolitelne nebo recyklovatelne materialy. 
- Svefte jej sbememu mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnfmu 

stfedisku, kde s nim bude nalozeno odpovfdajicim zpüsobem. 

@ Sodelujmo prl varovanju okoljal 

- Vas aparat vsebuje stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je se 
mogoce uporabiti. 

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblascenem 
servisu, da bo sei v predelavo. 

@ Podlerajme sa na ochrane zlvotneho prostredlal 

- Vas pristroj obsahuje cetne zhodnotiterne alebo recyklovatefne materialy. 
Zverte ho sbememu miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnemu 
servisnemu stredisku, kde s nim bude nalozene zodpovedajucim 
spösobom. 

@ Bierzmy czynny udziaJ w ochronie srodowiskal 

- Twoje urzqdzenie jest zbudowane z materia/6w, kt6re mogq byc 
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi. 

- W tym celu nalezy je dostarczyc do wyznaczonego punktu zbi6rki. 

@ @ Ac; auµpaAAouµE KI El,IEic; aT'lV 1Tp0ataaia TOU 
1TEp1paAAoVToc;I 

- H OUOKEUrJ 00<; TTEp1txE1 noMa 0~1ono11)01µ0 rJ OVOKUKAwo1µ0 UAIK<l. 
- nopoÖWOTE TrJV TTOAl<l OUOKEUrJ 00<; OE KtVTpo ö101'oy(J<; rJ OE tvo 

E~OUOIOÖOTrJµEVO KOTOOTrJµO otpß1<;. 

@ Jineti cont de protectia mediului 1 
- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot fi revalorificate. 
- Din acest motiv vä rugäm sä predati aparatul dvs. la un centru de 

colectare din ora~ul sau comuna dvs. 

@) MMcneTe 3a oKonHaTa cpeAa ! 

- BawHSIT ypeA CbAbplKa 4eHHl'1 cypoB11Hl'1, KOHTO MOraT Aa 6bAaT 
pe411 K1111 pa HH. 

- 3atoea BbpHere CBOSI eneKTpoypeA Ha cne41,1a11HO MSICTO 3a Cb6HpaHe 
Ha TaKHBa OTn8Abl.111 BbB BaWHSI rpaA 1'1111'1 061.411Ha. 

This device complies with Part 15 
of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two 
conditions: 
(1 )This device may not cause 

hannful interference, and 
(2)this device must accept any 

interference received, including 
interference that may caused 
undesired operation. 

@ CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

Cet equipement est confonne a la 
Section 15 des reglements de la 
FCC. Son fonctionnement est 
soumis aux deux conditions suivantes: 
(1) Cet equipement ne peut causer 
d'interference nuisible, et 
(2) cet equipement doit pouvoir 
fonctionner meme s'il capte de 
I' interference, incluant celle 
pouvant provoquer un 
fonctionnement indesirable. 

Serviceadressen finden Sie in 
allen Playmobil-Prospekten 

Addresses of Customer Service 
Departments are shown in all 
Playmobil catalogues 

L' adresse du service 
consommateurs est indiquee 
dans tous les catalogues 
Playmobil 

Troverete gli indirizzi dei centri 
di assistenza in tutti i cataloghi 
Playmobil 

In alle PLAYMOBIL catalogi 
vindt u het adres van onze 
klantendienst. 

Las Direcciones de los 
Departamentos de Servicio al 
Consumidor se encuentran en 
todos los catalogos Playmobil 

H ÖIEU0uvori TOU r paq>Eiou 
E(u1rriptrrioric; KatavOAWTcilv 
PLA YMOBIL ßp(OKETOI OE 6Xou<; 
tou<; KOTOA6you<; PLAYMOBIL. 

pronounce: pläy-mö-beel 

Abbildungen können vom Original abweichen. / Product may differ from image shown. 
Les illustrations peuvent differer de roriginal. / Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel. 
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